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POLITIKAI HIRLAP 
Előtizetési árak: 

Egy évre I50; félévre 80; negyedévre 45 Lei. 
T. 1METS BÉLA Hirdetések milliméter dijiszabás szerint. 

MKéziratokat nem adunk vissza. 

kos liberális politika, mely csak or- 
szágromboló erényeiben merült ki a 
sovénség hazafias leple alatt, nem ke- 
gyelmezett két legfontosabb intézmé- 
nyünknek sem olyan vezetőket állitva 
azok élére, akik ki nem mondott cél- 
lal, de egyre következetesebb igyeke- 
zettel munkáltak és munkálkodnak el- 
mulásuk érdekében. 

DBr. Hociung és Manciulescu, az 
orvos és a pedagógus, akik románsá- 
gukkal takarózva, bakó szerepre vál- 
lalkoztak, közismert firmái a háboru 
által büzös mélységekből felszaba- 
ditott emberarcu tipusoknak, akiket 
ugyan, annak idején, szenteltvizzel ke- 
reszteltek, de akikről a bünök és át- 
kok leszedték a megváltás kereszt- 
vizét. le o 

Dr. Hociung portréja lapunk ha- 
sábjain már kialakulóban, mig Man- 
ciulescu liceumi igazgatóé csak az- uj 
iskolai évad előtt lesz bemutatva, hogy 
lássuk, az illetékesek, tudatára ébredve 
elődeik szellemének, merik-e majd 
vállalni azt a romboló mentalitást. 

Dr. Hociung kórháza már üres. Ő 
elvégezte a gondjaira bizott intézet sor- 
sá, a székely gyülölet és a 
pof modern szérumok szokatlan ada- 
golásával. , 

Manciulescu lassubb tempóban, de 
a kukorica, káposzta, az internátusi 
kert kisajátitása és a más fejőstehén- 
üzletek mellett szintén fajgyülölettel, 
az iskola falai közül rég kinőtt regáti 
barkós legények gyüjtésével igyek- 
szik másik kitüntetését megszerezni, 
ifjusági erkölesöket mételyezni és oda 
hatni, hogy a szintiszta székely terü- 
let ifjai távol lévő intézetekben keres- 
senek boldogulást. avn len 

Ez a két álmüveltséggel megál- 
dott ember a hozzá nem szokott sza- 
badabb erdélyi levegőben vad gyar- 
matpolitikai allürökkel igyekszik ha- 
záját megszégyeniteni, mely győzel- 
mes megnagyobbodásában nemcsak a 
maga, de az egész emberiség javára 
Hivatott. : gdsa 

Igen szomoru tudat, hogy az em- 
beri és országfenntartó uj politikai el- 
vVek vezérei sem képesek a régi bü- 
nözők exponenseit melegebb vidékre 
meneszteni, hanem megtartásukkal. 
hallgatólagos közösséget vállalva a 
mult szégyeneiért, magukat is azok 
Tészeseivé teszik. Mert hiába van meg 
a nagy elméleti koncepeió ha a ki- 
vitel, a gyakorlat multat megtürőn, 
mindent a régiben hagy egyrészt a 
szemétdomb aljára vájó bünirtó munka 
borzalmáért, másrészt azokért a kicsi- 
nyes félelmekért, melyek az elfogul- 
ak és a söpredék részéről támadás 
formájában nyilvánulhat. 

nagy elméleti koncepciók igy 
szorulnak kátyubaés igy válnak egyen-! 
lővé a mult háborut sodró káoszával. 

A Magyvar Párt 
teljesen a züllés utjára lépett. Az át- 

Felelősszerkesztő : 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Gyergyéi Bank és Takaréknpénztár R. T. emeletén 
(Czxifra-féle ház.) Telefon: 25. 

Szerkesztőségi órák mindennap d. u. 3-5 óráig. 

orszádos nagygyülésének : előkészületei 
Gyergyószentmiklóson. 

Előzetes intézkedések. — Kiküldött bizottságok. - Javaslatok a Párt elnökségének. — 
al Felhivás a közönséghez. 

Az Országos Magyar Párt csikmegyei ta- 
gozatának gyergyói intézőbizottsága az orszá- 
gos nagygyülés előkészitését kellő felkészült- 
séggel már meg is kezdette. Minthogy igen 
valószinü, hogy az ez évi nagygyülés időpontja 
szeptember utolsó napjaiban fog megállapittatni 
— melyre vonatkozólag az elnökségnek előter- 
jesztést is tett, - az intézőbizottság dr. Gaal 
Alajos, Puskás István és dr. Makkay intéző- 
bizottsági tagok részletes és irásban beterjesz- 
tett tervezetének megfelelően, a különböző bi- 
zottságokat a nagygyülés rendezésére, admi- 
nisztrativ és technikai lebonyolitására már meg 
is alkotta. Maga az intézőbizottság is rövid idő- 
közökben permanensen ülésezni fog. 

Dr. László Dezső, kamarai képviselő, alel- 
nök elnöklete alatt egy hat tagból álló törzs- 
bizottság alakult, mely bizottság van hivatva 
az összes előkészitő munkálatokat, a gyülés 
technikai lebonyolitását rendezni és az általa 
alkotandó bizottságok segitségével levezetni. 

Az elszállásoló bizottság, melynek tagjai 
a legagilisabb, legmozgékonyabb emberekből 
van összeállitva, feladata lesz a lakáskérdések 
kellő intézése, az érkező vendégeknek állomáson 
fogadása, elszállásolása s az érkező vonatokhoz 
kocsik és fogatokról való gondoskodás. Több 
tagu bizottság állandóan az állomás helyiségé- 
ben fog tartózkodni, hogy minden egyes érke- 
zőt azonnal tájékoztatni tudjon, szükség szerint 
kisérővel ellásson, kocsiról gondoskodjon és 
minden irányban utmutatással szolgáljon. 

Az alakitandó hölgybizottság, melyben 
városuuk hölgyközönségének előkelő tagjai fog- 
lalnak helyet, feladata, a szükséghez mérten, a 
fogadás körül, az érkező hölgyvendégek kalau- 
zolása, a város diszitése és ünnepélyes formák 
rendezésében fog kimerülni. 

A gyilkostói kirándulóbizottság egy a tó 
és környékének megtekintésére megszervezendő 
kirándulás lebonyolitását fogja ellátni. 

Az intézőbizottság javaslatot terjesztett a 
párt kolozsvári elnökségéhez a gyülés időpont- 
jának megállapitása tekintetében, hogy az a 
nagy előkészületekre való tekintettel, minél 
előbb köztudomásra hozható legyen. Egyben 
kérte az intézőbizottság az elnökséget, hogy e 
kérdésben adandó tájékoztatás és utasitásokat 
ugy vele, mint a többi megyei tagozatok veze- 
tőségével kellő időden közölje. 

Intézkedés történt oly irányban is, hogy 
a csikmegyei tagozat, a nagygyülést megelőzően, 
szükségessé váló végrehajtóbizottsági és vár- 
megyei intézőbizottsági gyüléseit megtarisa és 
ily irányban sürgős előterjesztést tett a vár- 
megyei tagozat Elnökségéhez. 

Gyergyószentmiklós különös ambiciókér- 
dést csinál abból, hogy a gyülés adminisztrativ 
megrendezése, lebonyolitása a legmegfelelőbb 
legyen s a város társadalmának minden rétege 
már most lelkes érdeklődést tanusit minden 
mozzanat iránt s készséggel áll a rendezőség 
terhes és nagy munkájának elvégzésében an- 
nak támogatására : 

Nem mulaszthatjuk el itt különösen hang- 
sulyozni a város polgársága elött az országos 
nagygyülésnek Gyergyószentmiklóson való meg- 
tartása jelentőségét s már most, jó eleve, sze- 
retettel kérjük magyar testvéreinket, hogy az 
intézőségnek segitségére és támogatására legyen. 

Mihelyt az Elnökségtől a tett előterjesz- 
tésre a válasz beérkezik, a közönséget teljes 
részletességgel fogjuk minden egyes lapszá- 
munkban tudósitani. 
Már most felkivánjuk hivni a város hiva- 

talos vezetőségének is figyelmét erre a nagy- 
jelentőségü körülményre s megvagyunk győ- 
ződve, hogy Gyergyószentmiklós városa példát 
mutató előzékenységet fog tanusitani a nagy- 
számban ideérkező előkelő és vezető magyar 
testvéreink fogadásánál. 

Adatok a gyergyói kórház történetéhez. 
Or. Pelre Flor vezérfelügyelő ur szives figyelmébe. 

Vezérfelügyelő ur kérem szépen, hallottuk, 
hogy On Gyergyóban tölt egynéhány napot és 
felhasználjuk az alkalmat hogy a kórházról 
beszéljünk egy kicsit, tudom, unalmas dolgo- 
kat fogok elmondani, nekünk már unalmasak, 
anyiszor hallottuk őket, de hátha Ön előtt lesz 
bennük valamiujis. Csak nagyon-nagyon messzi- 
ről ismerjük Önt, de uriembernek, szimpatikus, 
modern urnak tudjuk, aki ezenfejül orvos is. S 
nagyon rosszul esnék elképzelnünk, hogy mind- 
azokat tudja a kórházunkról, amit mi. Megen- 
gedi ugye, hogy meséljek egy kicsit. . bizto- 
san nem fog, unatkozni, ha meghallgat. 
Hol kezdjük . .2 Őtt, hogy hol volt, hol nem 

volt, régen volt,, Gyergyónak modern, szépen 
fejlődő, jól vezetett hórháza volt. De ennek már 

ott a szenvedőt, s ugy fogadta, hogy az nemso- 
kára bajt felejtve, vidáman, egészségesen ment 
tóvább a maga utján. 

Csakhogy egyszer; nem értem, nem tudom 
hol, oriási hiba történt. Talán egy beteget tévesz- 
tettek el az elhelyezésnél, vagy tudomisénhogy, 
egyszer csak Hociung doktor volt a főorvos. 

Azzal kezdődött, hogy a korház állandóan 
nyögött a jeles vezető párját ritkitó hangfeno- 
ménje visszaverésében. Azután az orditás nem 
volt elég hatásos orvosság, a betegek ugy lát: 
szik, nagyon neveletlenek lettek, másképpen nem 
lehetett őket gyógyitani, csak ha alaposan meg- 
pofozták és kiküldték őket. Valószinüleg igy 
volt, máskülönben nem gyakorolta volna ézt az 
orvosnak eleddig szokatlan gyógyitásmódot Ho- 

dozása, hozzáértő orvos kitűnő kezelése fogadtal 

nagyon nagyonsok ideje, idestova mindjárt nyole ciung ur: Kilökte a Betegeket, mert nem volt egész hónapja, Ja, hogy azelőtt mi volt, arról, szükség rájuk. Azután kidobta az apácákat,mert nemérdemes beszélni, tetszik tudni, hogy ezelőtt minek az apáca, ha nics beteg. Megszökött e volt kórház, de most nyolc hónapja az volt, majd az egész kórházi személyzet, mert nem az bizonyos. Ha egy beteg odakerült, az, hacsak volt szokva ehez. Eszekirozta Dr. Csiky volt gyógyithatatlan nem volt, okvetlen é észsége- főorvost is. Rá se volt szükség, ha nem kellett : sen távozott onnan. Apácák szeretteteljes gon- beteg. 
S tetszik tudni, hogy ez az ujszerüű terá- 
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pia kitünő eredményeket ért ? Tessék megnézni 
a statisztikákat, azelőtt, amig csak ugy közön- 
ségesen kezelték, mindig tele volt a kórház. 
Most, ugy látszik, minden beteg meggyógyult, 
mert mintha nincs belőlük tulsok. 

Arról, hogy egyes tudatlun emberek, bi- 
zonyára a legnagyobb rosszakarattól vezérel- 
tetve bünvádi feljelentést tettek a jeles ember- 
barát ellen a pofozások miatt, vagypedig, hogy 
még mi is felzudultunk, amikor a multkor 
egy szülő asszonyt egyszerüen kilőkött, azzal 
hogy menjen Szeredaba, egy olyan müűtéttel, 
amit máshol egy gyakorlóorvos is meg tud csi- 
nálni, igazán nem tehetünk. De majd talán ha 
megszoktuk, ugy leszünk vele, mint a nagyvá- 
rosi a poloskával, hiányzik, ha véletlenül nin- 
csen. 

S méltóztat tudni, mit beszélnek az embe- 
rek ? Természetes, hogy egészen ellenőrizhetet- 
len valami s a világért sem akarjuk állitani, de 
már az is baj, ha azt mondják. Azt mondják, 

hogy egyszer mégis szükség volt betegre. Jött 
On, vezérfelügyelő ur, a kórház mégse akart Ön 
előtt üresen mutatkozni, hát fogadtak beteget 
napszámra, azokat mutogatták Önnek. Tetszik 
látni, milyen a pletyka ? 

De még mást is pletykálnak azok, akik 
nek nincsen más dolguk. Azt mondják, hogy a 
főorvos ur a kórház cselédjeivel szolgáltatja ki 
magát és nagyrabecsülendő familiáját, kórház 
konyhájában, a kórház szakácsnője főzött neki 
mindmostanáig, azt mondják, hogy a kórház 
kasszájában mintha hiányok volnának, sőt hal- 
lottam már olyan megátalkodott rágalmazókról 
is, akik mgekockáztatták azt állitani, hogy a Hoci- 
ung ur gézvitrázsa is a kórház kötözőszeréből ke- 
rült, Pedig ugye de rosszak az emberek ? Hát csak 
nem lehet egy kórházi főorvosról ilyen apró 
gazságot feltételezni, hogy öt lejre gézt szerez- 
zen be a betegekéből, ha vitrázs kell neki, de- 
hogy, biztosan a patikában vette, hogy : 

— Kérek ötlejre függönynek való gézt. 
Hát ezt nem is lehetne másképen elkép- 

zeni. 
S tetszik tudni, hogy még miket beszélnek ? 

Azt mondják, hogy Ön nemrégiben Hociung 
ellen vizsgálatot folytatott le, amely, a kórházi 
személyzet vallomásai alapján felmentéssel vég- 
ződött, minden tanu mellette vallott. S azután 
a városban az a hir járta, hogy azok a tanuk 
Onnek nem mondtak igazat. Ők maguk mesél- 
ték el bizalmasan, hogy igy kellett vallaniok, 
mert - Hociung -[(őorvos. 

Látja, Vezérfelügyelő ur, mennyi baj van 
ezzel a vacak kórházzal ? Igazán nem is tudom, 
minek vesződni vele. Ha már semmiképpen sem 
maradhatott érdélyi ember a főorvosi tisztben, 
s viszont ugy látszik, hogy a Vechiul Regat 
bizonyára hitünően képzett orvosi karából ne- 
künk, szegény prost ardeleanoknak csak ilyen 
mutatványszámok jutottak, amelyekről küldőjük 
bizonyára csak szórakozottságból felejtette el a 
minta érték nélköl" figyelmeztető cédulát, mi- 
nek velük vacakolni. 

Zárjuk be azt a korházat, ugyis lassankint 
napszámért se kap bele beteget Hociung nagyur, 
vagypedig, ha már mindenáron nyitva kell tar- 
tani, alakitanók át kaszárnyának (ez máskülönben 
éppen a Hociung ötlete) vagy börtönnek, hisz 
az is kulturintézmény és olyan is kell legyen. 

De mindenesetre nagyon-nagyon kérjük 
Ont, tisztitsa meg Gyergyót az érdemes főor- 
vostól s ne szabaditson ránk esetleg helyette 
egy másikat, aki hasonló elődjéhez. Mert nem 
kell nekünk, tessék elhinni, bizonyisten nem kell. 

Vezérfelügyelő ur, nagyon kérjük, inkább 
ma, mint holnap. 

Bis dat qui cito dat. Kétannyit ad, ki gyor- 
san ad. Kétszeres öröm, ha Hociung hamar 
tisztul innen. M. 

Előkelő kirándulók a Gyilkostónál. 
Hétfőn mintegy 20 tagból álló kiránduló- 

társaság tekintette meg a Gyilkostót és kör- 
nyékét. A kirándulótársaság férfi és női tagjai- 
nak egyrésze belgiumi előkelő családok tagjai 
voltak, akik rokonaik látogatására nyaralni jöt- 
tek Romániába. 

A kirándulótársaság Manulescu Stranga, 
volt szenátor és bankár, a bukaresti liberális 
párt egyik oszlopos tagja, Bratianu és Constan- 
tinescu volt miniszterek bizalmas barátja és 
gazdaságpolitikai szaktekintély vendégei voltak, 
aki már több izben fordult meg a Gyilkostónál 

JANCS 

sának indokolása, a 

Gheorgheni-Gyergyószentmiklós. Főtér 
Telefon: 41. 

és elragadtatással beszél a környék csodás szép- 
ségeiről. 

A kirándulótársaság valamennyi tagja, ugy 
a férfiak, mint a nők, a tó és környékének min- 
den megközelithető pontját megtekinthették és 
nem győztek betelni a természeti szépségekkel. 

Az általuk rögtönzött pazar ebédet a Köz- 
birtokosság által már tető alá hozott menedék- 
ház tövében fogyasztották el és örömüknek ad- 
tak kifejezést annak, hogy ezen menedékház, 
valamint a tervbe vett szálloda felépitése által 
a jövőben hosszabb ideig való tartózkodás is 
lehetővé válik. Kifejezésre juttatták azon szán- 
dékukat, hogy a jövő nyáron több napi tartóz- 
kodásra a Gyilkostóhoz rándulnak ki. 

Ugyanakkor véletlenül a tónál tartózkodó 
Vákár László amateur-fényképésznél kb. 50 kü- 
lönféle fényképfelvétel elkészitését rendelték 
meg többszáz példányban azon célból, hogy 
ezen felvételekből a közel jövőben jubiláló Bra- 
tianu Jonelnek egy diszes albumot állitsanak 
össze megnagyitott alakban. 

A vendégeket városunkból Kertész Béla 
gazdasádi felügyelő és Giurgiu erdőmérnök ka- 
lauzolták, kiknek vezetése mellett igen jól meg- 
ismerték a tó és környékét a legapróbb rész- 
letek ig. 

Reméljük, hogy a nagyobbszabásu kirán- 
dulások még gyakrabban fognak megismétlődni 
és ez a lehetőség még nagyobb kedvre han- 
golja a szállodát felépitő társaságot. 

A Csikszeredai Takarék- 
pénztár bukásához. 

Válasz : Dr Gyárfás Elemér szenátor urunk cikkére. 

Csikszereda, 1926. julius hó 28. 
Feleletemet a cikk végével, a nagylelkü 

amegbocsátással és a „részvét" kérdésével kez- 
em. 
A kolozsvári ,Hétfő Reggel" igen találó hason- 

lata szerint, intézetünket : „három biztosan dőfőött, 
szivet talált szurás ölte meg". Eonek a három 
késnek egyik nyelét Gyárlás Elemér fogta, s 
ime Ő, aki könyörtelenül intézte halálos döté- 
sét, nekem, akit közvetve szintén ért a döfés, 
cikke szerint nagylelküen megbocsát és részvét- 
tel van eltelve irántam. Kérdem, mi más egyéb 
ez: mint eszelős hóbort ? 

Gyilkosom részvétének lemosolygása után, 
terjedelmes cikkére első érdemi észrevételem : 
cikke nem a könyvemben felhozott sulyos vá- 
dakat, előterjesztett bizonyitékaimat dönti meg, 
hanem lényeget és érdemet egyáltalán nem 
érintő hosszas elbeszéléseivel, meséivel - üres 
szalmát csépel! 

Igy mind üres szalmacséplés hallgatá- 
Consumban közreadott 

cikkének tárgyalása. Ezek lényeget nem érin- 
tenek, tehát nincs is feleletem rá. 

Abban feltétlenül igaza van Gyárfás Ele- 
mérnek, hogy az intézet mentése érdekében 
tényleg fáradozott, küzdött, utazott és áldozott. 
Szerinte mindezt önzetlenül tette, szerintem 
pedig teljesen más inditóokokból. Szerinte köz- 
érdekből akarta az intézetet menteni, szerintem 
pedig nem Csikvármegye közönsége javára - 
hanem a hozzá közelebb álló Transyivania Bank 
javára. Ez a lényeg, ezt nem akarja Gyárfás 
Elemér beismerni, ebben tátong mélységes ür 
felfogásunk között ! 

Gyárfás szerint könyvem: ,... kétségte- 
lenüligen kellemetlen vádakat tartalmaz". Ennek 
dacára csak azért kér szót a nyilvánosság előtt, 
mert a Gyergyói Ujság erre egyenesen felszó- 
litotta. 

Hogy Gyárfás Elemér önmagát nagynak, 
hatalmasnak tartja, hogy diktátori hajlamai 
vannak, ez köztudomásu tény. Beképzeltsége 
akkora, hogy ellene emelt sulyos vádjaim ellen 
még védekeznie se kellene, ha más oldalról 
erre történetesen fel nem hivják. Feleletem 
erre mindössze az: a fák se nőnek az égig és 
láttunk még olyan csudát is, hogy a szép sudár 
nővésü, teljesen bogmentes fenyő, egy kedve- 
zőtlen szélfuvalomra, recsegve-ropogva — földie 
hullott ! : 

Gyárfás szerint részemről „vádaskodás" 
az, hogy az egyetemes magyar pénzintézeti 
érdekeket, vallásfelekezeti szempontoknak rende- 

li alá. Tanácsolja, kérjek fel e vád képviseletére 
egy zsidó bankszindikátusi kollegát, ott áll 
vádaknak elébe. 

Aminthogy se lelkivilágunk, érzelmeink 
nem egyeznek, ugy látom elgondolásaink se 
lehetnek azonosak. Gyárfás helyében semmi. 
esetre se javasolom egy zsidó kollega felkérését, 
hanem ehelyett egyenesen felszólitom, megkoő. 
vetelem vádlómtól, hogy vádjaival jöjjön sze- 
mélyesen illetékes fórumom elé, ott módot és 
alkalmat adok neki, hogy vádoljon és védje 
igazát ! 

Gyárfás Elemér megütközik azon, hogy mint 
katholikus ember, mint státusgyülési képviselő 
stb. emelem e vádakat. Ne ütközzön meg ezen, 
mert hisz mindez csak - voltam. Nemcsak 
státusi, hanem 17 közéleti. tisztségemről mon- 
dottam le, vonultam vissza, hogy ne zavarjam 
senkinek köreit. Ez különben nem lényeg. H 
történetesen még ma is státusgyülési képviselő 
volnék, még ez esetben is igazságszeretetem 
kötelezne arra, hogy azt minden szempontra 
való bekintet nélkül védjem. 

Sorrendben azon vádaskodásom következik, 
hogy Gyárfás bankszindikátusi elnöki hatalmá 
nak visszaélésével: a Transylvania Bank sze- 
kerét tolja. E vádaskodásommal állitólag Gyár- 
fásnak nagy szivességet tettem. Ezt irja, de 
érzelmei mások. 

Gyárfás szerint mult év december havában 
de audiendum verbum Gyulafehérvárra citálták. - 
Ott szemrehányást kapott, támadták, hogy a 
Transsylvania Bank sérelmére, a Bankszindikátus 
érdekeit szolgálja. Ha ez megtörténhetett, uyy 
védekezésénél Gyárfás Elemér megfeledkezhe- 
tett m.év november hó 2-iki levelének előmu- 
tatásáról. Ha ezt felmutatja, nyomban látták 
volna, hogy már az első bankszindikátusi segi- 
tőlépés megtételénél is irásban merte kérni a 
Transylvania Bank javára 

a Csikszeredai Takarékpénztár függet- 
lenségének feláldozását és még ezenki- 

vül külön koncessziókat is kért. 
Nem tudom e kérdésben megérteni az ál- 

talam nagyrabecsült kanonok uraknak gondol- 
kozását. Gyártas Elemérnek szemrehányást tesz- 

nek olyan dologért, amiért elismeréssel kellene 
adózzanak. Hogyan és mi történhetett, mi ho- 
mályosithatta el egy Balázs Ferenc kanonok- 
nak-közismert bölcsességét, igazságszeretetét? 
Igaz, hogy e szemrehányás se fontos és nem 
lényeget érintő dolog, de mindenesetre igen ér- 
dekes és különböző következtethetésekre alapul 
szolgáló tünet. 

Egyebekben konstalálom, Gyárfás Elemér 
nemcsak a kanonoktestület előtt, hanem cikké- 
ben is teljesen megfeledkezett kérdéses no- 
vember hó 2-iki leveléről. Emlékezetének fel- 
frissitése végett könyvemben ezt leközöltem. 
Dacára, hogy könyvemben foglalt „vádaskodá- 
saimról" cikkezik, e levél mégis elkerüli fi- 
gyelmét. Bámulatos, hogy Gyárfás Elemérnek 
közismert jó memoriája igy hagyja cserbe, igy 
mondja fel a szolgálatot ott és abban a kérdés- 
ben, ahol baj van a kréta körül. Minden más 
lényegtelen jelenségre még évekig visszamenő- 
leg is élénken emlékszik, mint a vizfolyás ro- 
han meséinek elmondásában, leirásában, s vi- 
szont egy nagyon fontos, az egész kérdésen 
vőörősfonálként végig vonuló adat, szerinte 
nem fontos, azt hiába tárják szemei elé - ar- 
ról nem vesz tudomást. Ezt Gyárfás Elemér 
és sokan diplomáciának, én pedig más egyéb- 
nek nevezem. - 

Könyvemben ugyancsak szószerint leközöl- 
tem a Transylvania Bank f. év április havi 
igazgatósági jegyzőkönyvét. Ennek 5 ik pontja 
szerint 

köteles a Csikszeredai Takarékpénztár a 
felszámolást közgyüűlésileg elhatároztatni. 

Dacára, hogy ez adat a legsulyosabb, a leg- 
kompromitálóbb, Gyárfás Élemér elismerl, 
O: „eszközölte ki e feltételeket, személyére 
való tekintettel sikerült a kölcsön megszava- 
zása"'. Koszönöm Gyárfás Elemérnek e beis- 
merését. Ezek szerint állitom, nem én vádolom 
Ötet, hanem vádolja az Ő bünös lelkiismerete! 

Leszögezem a jövőt illetőleg, Gyárfás Ele- 
mér, mint a Transylvania Bank igazgatósági 
tagja, a minőségben tanusitott magatartásáért, 
közéleti tisztségei cimén, igy 

mint az Erdélyi Bankszindikátus elnőke, 
mint Csikvármegye szenátora, felelősség- 
gel tartozik és felelősségre is vonandó. 

Nem általam, nem az általa javasolt egy zsidó 
kollega által, hanem a Bankszindikátus, mint 

O és MIKLÓS 
, Cziffra-féle ház. 

cement, stokaturnád és l 
kátránypapir 

állandóan raktáron. 
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erkölcsi testület, továbbá az Országos Magyar 
árt, mint szintén erkölesi testület által vo- 

nandó felelősségre, s ha e szervek nem telje- 
sítik kötelességüket, nem mernek a hatalmas 
Gyárfás Elemérrel szemben erős kézzel fellépni, 
ugy csekélységem fogja a 

Bankszindikátust és Magyar Pártot köte- 
lességmulasztásért felelősségre vonni. 

Ugy érzem, e nyomdafesték alá vett su- 
lyos szavaim után, már banálitás volna Gyár- 
fás Elemér egyéb meséire is pontonként vála- 
szolni. Hogy április hó 1-én, kinek a felbizta- 
tására és megijesztése végett járt nála nég 
ut, minő irattári és expedició alatt álló 76 le- 
velet tárt elébük, minő benyomással távoztak 
tőle ez urak, minő vádakat hangoztatott elle- 
nem április hó 8-án, minő tartalmu leveleket 
kapott Öméltósága T. Nagy Imre és társaitól 

április hó 12-iki kelettel, hogyan hálálkodtak 
ez urak : ,Öméltóságának lelkes támogatásáért", 
minő véleményben vannak ma e támogatás ér- 
tékét illetőleg, mind nem fontos, lényeget nem 
érintő mesék – akárcsak a hussal együtt ki- 
mért csont : értéktelen járulékok ! 

Bár lényeget érint és nagyon fontos mo- 
mentum könyvem azon vádja, hogy Gyárfás 
Elemér a Dicsőszentmártonban f. év május első 
napjain megtartott magyarpárti intézőbizottsági 
ülésen állástfoglalt Kispás Lászlónak azon in- 
ditványa ellen, 

hogy intézetünk országos magyar akció 
" révén mentessék 

s bár ezzel is sulyosan megsértette bankszin- 
dikátusi elnőki, vármegyei szenátorjelőlti kö- 
telezettségeit s jóllehet, mosakodó cikkében 
erről is megfeledkezik, nem feszegetem to- 
vább eme „vádaskodásaimat", hanem a már 
felhozottak alapján felkérek Bankszindikátust, 
Országos Magyar Pártot és közvéleményt : 
teljesitsék kötelességüket ! 

Balogh Géza. 

HIREK. 
— Mária királynő Szovátán. Mint minden 

évben, az idén, Mária királynő pár hetes nyári 
üdülésre, kedvenc fürdőjére, Szovátára utazott. 
Őfelségét az egész fürdő közönsége osztatlan 
meleg ovációban részesitette s a tiszteletére ren- 
dezett ünnepélyes fogadtatáskor virágesővel 
árasztották el. A fürdő figyelmes vezetősége 

vátai tartózkodását minél kellemesebbé tegyék. 
– Itézőbizottsági gyülés. Amint lapunk 

más helyén is megemlékeztünk, a Párt gyer- 
gyószentmiklósi intézőbizottsága az ősszel meg- 
tartandó országos nagygyülés előkészületeivel 
intenzive foglalkozik s éppen azért állandóan 
permanensen ülésezik. Legközelebbi gyülése a 
párt helyiségében f. hó 5-én, pénteken d. u. 5 
órára van összehiva. Az intézőbizottsági tagok 
figyelmét erre ez uton is felhivjuk. 

— Belügyminiszter városunkban. F. hó 2-án 
utazott keresztül városunkon Goga belügymi- 
niszter, aki Mária királynő Őfelsége kiséretében 
volt Szovátán. A belügyminiszter inkognitóban 
utazott s a városon keresztül haladtában Cotta 
Salamon, a járás főszolgabirája Netotian rend- 
órkapitány társaságában üdvözölte. A pár per- 
eig tartó beszélgetés alatt a miniszter élénken 
érdeklődött a helyi viszonyokról s nem kerülte 
el figyelmét a tarthatatlan állapotban levő 
Vasut-utca. Utját tovább folytatta Csikszereda 
telé. 

— Halálozás. Strasszer Krisztián gyergyó- 
szentmiklósi kalaposmester, hosszas szenvedés 
után f. hó 1-én este 54 éves korában elhunyt. 
emetése f. hó 3-án, kedden volt az iparostársa- 

dalom általános részvéte mellett. Az elhunytat 
kiterjedt rokonsága gyászolja. Nyugodjon béké- 
en. 

– Vj ügyvédiroda megnyitása városunkban. 
Gyorgyói ügyvédtársadalmunk egyedüli fiatal 
Tomán tagja, dr. Max L. Campian augusztus 
elsejével ügyvédirodáját megnyitotta városunk 
terén a 15. szám alatt. Az agilis, mindnyá- 
nk által kedvelt fiatal ügyvéd ezen vállalko- 
ásához szerencsét és munkájához a már is 
megérdemelt jó eredményt kivánjuk annál is 
kü ább, hogy ügyvédi képességét saját érde- 
nkben is igénybe véve, egyuttal bizonyságot 

együnk arról, hogy Gyergyó szintiszta ma- 
k arsága, akkor, amikor a munkának érdeme- 

éséről van szó, soha sem tesz nemzeti kü- 

ju 

mindent megtett, hogy a felséges vendég szo- 

lömbséget már csak annál is inkább, mert dr. 
Cámpian a körünkben eddig eltöltött négy év 
alatt helyes érzékkel, mindig megtaláta azon 
utat, mellyel a saját fajának szeretete és önérze- 
tének érintetlen megtartása mellett értékelni 
tudta a magyarság kiváló jellemvonásait. 

—- MHalálozás. Lőrincz István gyergyőszent- 
miklósi birtokos aug. 1-én, rövid szenvedés után, 
életének 61-ik évében, elhunyt. Temetése aug. 
3-án délelőtt volt. 

— Kassay Imre, városi tanácsos tizennégy 
napi utjáról nem rég tért vissza Bukarestből s 
most ismételten Bukarestben az erdészeti és 
belügyi miniszteriumokban a városi erdőügyek- 
ben járt és jár el eredménnyel. Köztudomásu, 
hogy ezen miniszteriumok, különböző indokból 
nem hagyták jóvá a városi erdőkitermeléseket 
s igy a város költségvetése és adminisztrációja 
a legnagyobb nehézségekkel küzködött. Kassay- 
nak sikerült a már elutasított ügyekben kedve- 
zőbb intézkedésekre rábirni az illetékeseket ugy, 
hogy utjának eredménye a városnak mintegy 
3 és fél millió lei bevételt jelent. 

— Mivatalos forditó és tolmács városunt já- 
rásbirósága mellett. Gyergyó közönségének tá- 

mellett az igazságügyi hatóságok a magyar és 
német nyelvek részére hivatalos forditói és tol- 
mácsi állást szervezett, amelynek hatósági jel- 
lege van. Ezen állásra gyergyói társadalmunk 
egyik fiatal ambiciózus román tagját: dr. Max 
L. Cámpian helyi ügyvédet nevezte ki, aki a 
hivatalos esküt a marosvásárhelyi tábla elnö- 
kének kezébe már le is tette. Közöljük e hirt 
annál is inkább, mert a perrendtartás módosi- 
tásáról szóló és ez időszerint is még érvényben 
lévő törvény értelmében minden nem román 
nyelven szerkesztett eredeti okiratnak román 
forditását ugy a biróság, mint a többi hatósá- 
gok csak akkor vehetik figyelembe, ha ez hi- 
tes tolmács által let: forditva, vagy legalább is 
hitelesitve és annak hivatalos pecsétjével ellátva. 

— Sulyos verekedés Remetén. Gyergyóre- 
metén a mult vasárnap, a Sáska-féle házban a 
remetei fiatalság szokásos táncot tartott, ahol 3 
legény összeverekedett. A verekedés fő oka az 
volt, hogy a legények egyik vendéglőben meg- 
részegedtek, ahonnan átmenve a táncterembe 
tésekkel és bokszerekkel egymást sulyosan 
megsebesitették. Különösen az egyik halálos 
szurást kapott. 

* Orvosi hir. Dr. Csiky János sebész-nő- 
orvos kórházi lakásából a Sándory-házba köl- 
tözködött. Rendelője továbbra is a Főtéren 
marad. 

Uránia-mozgó hirei. 
Aug. T7. és 8-án, szombaton és vasárnap 

Főhadnagy ur a feleségem 
szenzációs szalon vigjáték kerül vetitésre. Harry 
Liedke, ez az isteni humoru gentleman, két 
órán keresztül feledhetetlen élvezetet nyujt a 
közönségnek. A békeévek kufár romantikája, a 
katonnélet pazar kedélyessége, a nők iránti lo- 
vagias hódolat, mindez valami aranyos derüvel 
át meg átszőve s mindezekhez a rendezés tö- 
kéletessége s a meseszövés bája. 

Ilyen zsánerü film még nem pergett le a 
vásznon. 

Augusztus 10-től 13-áig 

Jolanda 
2 részes filmet játsza a filmszinház. I. rész ked- 
den és szerdán, II. rész csütörtökön és pénteken. 

Hatalmas monumentális dráma a közép- 
kori lovagi életből. Burgundia várkastélya, 
Franciaország királyi pompája szolgálnak hát- 
teréül annak a szerelmi históriának, mely egy 
kóbor lovag és Burgundia hercegnője között 
szövődik. 

Várakat ostromolnak, hadseregeket moz- 
ditanak egymás ellen, halálos párviadalt viv- 
nak egy asszony mosolyáért. És mindezek fö- 
lött és mindezek segélyével győz az igaz sze- 
relem, mely mindenkor a legnagyobb hatalom 
volt, van és lesz a földön. 

A bánatos utca. Quo vadis. 

jékoztatása céljából közöljük, hogy biróságunk 

Jön: A császár ajándéka. Az erdők királva. 

* A fenyveslevegővel biró Gyergyószentmiklóson 
Csik megyében az Írgalmas Nővérek vezetése 
alatt álló Fogarassy nőnevelő intézetben ben- 
lakókat is felvesznek. Az intéztben óvoda, elemi 
és polgári iskola továbbá varróiskola van. Utób- 
biban a fehérnemü,-felsőruhavarrásban, szabá- 
szatban, fehér himzésben és mindenféle kézimun- 
kában 2 év alatt képezik ki teljesen a 14 évnél 
idősebb leánykákat. Ezen idő alatt a német 
és francia nyelvben, továbbá festésben nyernek 
képzést. Bármilyen zenét is tanulhatnak külön 
dijazás mellett Prospektust készséggel küld az 
intézet Igazgatósága. 

* Aki gyermekeit francia német és angol 
nyelvben akarja kiképezni, az adja be a Satu 
Mareban müködö (Szatmár) Románia, Irgalmas 
Nővérek továbbképző intézetében. Az I. II. osz- 
tályban francia és német a tanitási nyelv, a III. 
osztályban hozzájön az angol. Francia nyelven 

tanulják a nyelvtant, irodalmat, földrajzt, törté- 
nelmet, müvelődéstörténetet, könyvvitelt ; rajzban 
és kézimunkában is nyernek kiképzést. A zene 
külön dijazás alá esik Évi tandij 5200 lei. A 
bentlakók részére tájékztatást küld az előjáróság. 
(Bélyeg ellenértékét mellékelni kell.) 

* Négy középiskolát végzett fiu tanulónak 
felvétetik: Székely Testvérek, Ditró, vas és fü- 
szer üzletébe. : 

1. KAHAN 
könyvnyomda, könyvkötészet, könyv és 

papirkereskedés 

GHEORGHENI 

Professzor dr. Páter-féle 

Köhögés elleni tea 
rövid idő alatt gyógyulást hoz köhögés, 
rekedtség és a légzőszervek egyéb hurutos 
megbetegedéseinél. Használja ezen kiváló 
gyógyteát minden kezdődő hülésnél, igy 
a jövőben a hüléseknek kinzó mellékjelen- 
ségeitől megszabadul. Prof. dr. Páter kö- 
högés elleni teája teljesen ártalmatlan és 
bármily mennyiségben élvezhető. — Mind- 
azoknak, kik könnyen meghülnek, a Prof. dr. 
Páter-féle szamárköhögés-, tüdő-, kösz- 
vény- és rheuma-, izzadás elleni- és izzasztó- 
teái nélkülözhetetlen és megbecsülhetetlen 

értéküek. 
A Prof. dr. Páter-féle gyógyteák tekercs- és 
dobozcsomagolásban- vannak forgalomban, 
— csak rövidebb szükségletnél vegye a 
kis tekercsomagolást, a hosszabb haszná- 
latnál mint előnyösebb, a dobozcsomagolás 
ajánlatos (31,-szeres tartalom 206,-os 

ármegtakaritás) 
A protesszor dr. Páter teák 

valamennyi gyógyszertárban és 
drogueriában kaphatók. Ha beszerzése 

nehézségekbe ütközne, ugy forduljanak 
lerakatunkhoz : 

Csillag gyógyszertár 
Brasov, Hosszu-utca 14. 

Kérjenek ingyen isrertető-könyveoskét. 
Vezérképviselet: AHPHORA B. T., Brasov. 
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kés a hona i 
erős és kellemetlen izzadása ellen a 

elleni szer 

Egy üveg ára 45— lej. 
Kapható minden gyógyszertárban és 

drogériában. 
Postán szállitja utánvéttel, dijmentesen 

d üveg ára 50— lej, 2 üveg 90— lej, 3 
üveg 130-— lej.) 

Farmax Br 
Postafiók 53. 
Vezérképviselet: : 

AMPHORA RT. Brassó. 

z 
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HGAZDÁK ROVATA. [ 
Rovatvezető : Kertész Béla. 
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A községi legelők bevetése takarmány- 
nővéngekkel. 

A községi legelők kezelésére vonatkozó 
törvény 41-653. szakaszai intézkednek a köz- 
ségi legelők egyes részeinek takarmánynövény- 
termelés céljából való felhasználása és bevetése 
tekintetében. 

Ha a községi legelő terjedelme és alkal- 
mas volta megengedi, annak bizonyos hányada 
a legelőhöz jogosult lakósság közötlt a marha- 
létszám arányában felosztandó hivatalból a köz- 
ségi biró és az állandó községi tanács által a 
vármegyei gazdasági felügyelőség rendelkezése 
szerint. A lakósság köteles az ilyen módon ré- 
szére juttatott, területet üzemterv szerint takar- 
mánynövények termelésére felhasználni. A tör- 
vény a takarmánynövények termelésére szánt 
terület nagyságát 1 holdban állapitja meg egy 
nagy marhát véve alapul. 
A lótartásra kötelezett csendőrségnek, ag- 

ronomoknak és más állami, megyei, vagy köz- 
ségi tisztviselőknek joguk van a községi legelő 
területéből a lakósság fészére megállapitott 
árért lovanként 1 holdat bárbe venni takar- 
mánynövény termelés eéljára. 

A termelendő növények féleségei a gazda- 
sági felügyelőség által állapittatnak meg az 
üzemtervben, s mindazok, akik az üzemtervtől 
eltérő növényeket termelnek, kizárathak a lege- 
lők használatából mindenféle kártérités nélkül 
s az általuk termelt növények a község által 
értékesittetnek. 

A takarmánynövények termelésére fenn- 
tartott legelőterületek bérletére vonatkozó szer- 
ződések az egy éves növényeknél egy évre, a 
több éves takarmánynövényéknél több évre köt- 
tetnek meg egyidőben a legeltetésre vonat- 
kozó szerződésekkel. 

A takarmánynövénymagvak termelése cél- 
jából a legelőigazgatóság kötelezheti a községet 
bizonyos speciális növények termelésére a költ- 
ségvetésben e célra felvett alapok terhére, ugy- 
szintén kötelezheti a község, ha a szükség ugy 
kivánja, csemetekert lélesitésére és a kopár le- 
gelőlerületek befásitása végett. 
A község által termelt takarmánynövény- 

magvak a lakósságnak a legelőigazgatóság ál- 
tal megállapitott árban adatnak el. 

A községi apaállattenyésztés céljnira léte- 
sitett területek (loturi zootechnice) a községek 
által házilag mivelendők meg a gazdasági fel- 
ügyelőség felügyelete mellett 

Azok a községek, amelyeknek apaállatai 
részére nem létesíttettek ilyen területek, részükre 
a gazdasági felügyelőség a községi legelők te- 
rületéből ezen célra alkalmas részeket jelöl ki, 
amelyek a község által házilag mivelendők meg 
az apaállatok részére szükséges takarmánynö- 
vények termelés céljából. Ezen terület nagy- 
sága 1–8 hectar között váltakozhat egy apa- 
állat részére. 

A községi legelők kezelését és a legelőkre 
vonatkozó költségvetés megszerkesztését a köz- 
ségi képviselőtestület hatáskörébe utal ja s arra 
meglehetős kötelezettségeket ró, amelyeket a 
jövő számban fogunk ismertetni. 

Kiadó japtulajdonos : Puskás J. István. 
Minden cikkért iróia felel. 

azonnal használ. 

ordonata si in favorul acestora 

BPetrolenm és benzintelep városunkban. 
Orömmel vettük a hirt, mely szerint városunk- 
ban agilitásáról ismert Jancsó és Miklós cég a 
vasut mellett egy petrolcum- és benzintelepet lé- 
tesit még e hó folyamán. Nagy előnye lesz ez ugy 
városunk, mint a vidék fogyasztóinak, de külö 
nösen a cséplőgéptulajdonosoknak a közelgő 
cséplési idényre, kiknél az örökös benzinmizéria 
egy csapással megszünik. 

* Eladó 1 drb. tizedes mérleg 1000 kg. te- 
herbirással a legjobb karban, 1 drb. Eszterházy 
homokfutó kocsi, teljesen uj. Értekezni a ki- 
adóban. 

Nö. 151-1980 pot... 

Pablicatiume do licitatie, 
Subsemnatul portárel aduc la cunostinta 

publicá in senzul legii articlul LX. din 1881 
102 respective LXI. din 1908 § 19, cumci 

luerurile urmátoare s. a. sub No. curent 1-11 
marfur de comerciant si alt care in urma decisi- 
ulu Nr. 12682-2 din anul 1925 al judicátoriei de 
ocol din Arad san execvatin Gheorgheni in fa- 
vorul execvatorul „Flora" fabr. de rum si liguor 
repr. prin advocat Dr, Fejér Mihály impotriva 
execvatul locuitor din Gheorgheni pentru incasa- 
rea capitalului de T177 Lei si acces prin 
executie de acoperire si cari sau pretuit in 
22010 Lei se vor vinde prin licitatie publicá. 

Pentru efeptuirea acestei licitatiuni, pe ba- 
za decisului Nr. G. 471-1926 al judacátoriei 
de ocol Gheorgheni se fixeazá terminul pe 21 August 
anul 1926 la ora 3 p. m. in Gheogheni sir. Fer- 
dinand si toti cari au vole de a cumpára, sun- 
invitati prin aceasta ediet cu observarea acea, 
ca luerurile susamintite vor fi vandute in seni 
zul legii LX. din 1881 §. 107. si 108. celor 
cari dau mai mult, pe Jángá solvirea in bani 
gata si in caz necesar si sub pretul de strigare. 

Pretenziunea care e de incassat face 7177 
Lei capital, dobanzile cu 120/, socotind din 18 
Septemvrie 1925 iar spesele páná acum stave- 
rite de 1530 Lei 

Intrucát mobilele cari ajung la licitatia ar 
fi fost execyate si de altii si acestia si ar fi cás- 
tigat dreptul de acoperire, lcitatia prezentá este 

lului XLI. din 1908 § 20. 
Gheorgheni, la 11 Iulie 1926. 

: . Lőrincz, 
portárel. 

in senzul artic- 

A legujabb felvételekben készült 

Kahan és Patria könyvkereske- 
désekben kaphatók. 

E et 

Pillicatiune. de Iicitatie. 
Subsemnatul portárel aduc la ecunostinta 

publieá in senzul legii articlul LX din 1881 § 
102 respective LXI, din 1908 §. 19, cumcá o. 
rürile urmátoare, s. a,: mobile de case si lepe- 
dei de eosut care in urma decisului Nr. 2199 din 
anul d925 al judecátoriei de Ocol urbana Ghe. 

orkheni s'du exeovát in Valea Strámba in favo. 
rúl execvatorul Vad. lui Antal Alajos si fiul repr. 
prin advocat dr. László Dezső impotriva exre. 
cvat locuitori din Valen-Strámba pentru incas- 
sarea capitalülni de 1430 Lei si acces prin 
executie de acoperire si cari smu pretuit in 3800 
ei se vor vinde prin leitatie publicá. 
BPentru efeptuirea acestei Hcitatiuni, pe ba- 
za decisului Nr. G. 5445-1925 al judecátorie 
de Ocol Gheorgheni, se fixsazá termenul pe 10 
August anul 1926 la orele 9 p. m Valea-Strámba 
str. din Sus si toti care au vole de a cumpára 
sunt idvifati prin acest edict eu observarea acea, 
cá lucrurile susamintite vor fi vándute in sen- 
zuúl legii LX. din 1881 §. 107 si 108 celor cari 
dau mai mult, pe lángá solvire in bani gata si 
in caz necesar si süb pretul de strigare. 
Pretenzinnea care e de incassat, face 1430 
Lei capital, dobánzile cu 120, socotind din 2 
Aprilie 19235 iar spesele pána acum staverite de 

1lH126 Lel 
latrucát mobilele cari ajung la leitatie ar 

fi fost execvate si de altii si acestia si-ar fi cás- 
tigat dreptul de acoperire, licitatia prezentá este 

ordonatá si in favorul acestora in senzul artic- 
lhului XI.Lodin 1908. 8 o0a - 

Dat in Gheorgheni, la 23 Iulie 1926. 
V. Lőrincz, 

n- 

portárel. 

Nr. 2441826. port. : Üzletáthelyezés T 

Poblicatiume de licitatie, ACOPERITIaISHcuEveRN 
Subsemnatul portárel aduc la cunostin zönség szives 

publicá in senzul legii artielul LX din 1881 « 
102 respeetive LXI. din 1908 § 19. cumci luc- 
rurile urmátoare s. a. 3 care de fán, 20 clae 
de secará, 1 carute, 2 cai, 2 car de lemn de 
fag, 2 care de otavá, 2 car de paie de orz, 30 
mierte de secará, 1 plug, 1 sante, 1 stinjin de 
lemne de foc din fag, care in urma decisului 
Nr. 2050/2 din anul 1925 al judecátoriei de ocol : 
Gheorgheni s'au execvat in Suseni in favorul- 
execvator Ambrus Petru repr. prin advocat dr. 
László Dezső impotriva execvatilor locuitori din 
Suseni pentru incasarea capitalului de 5000 lei 
si acees. prin execütis de acoperire si cari s'au 
pretuit in 26700 Lei se vor vinde prin licitatie 
publicá. 

Pentru efeptuina acestei licitatiuni pe baza 
decisului Nr. G. 50783-1925 al judecátoriei de! 
ocol Gheorgheni ee nxemá terminul pe zina 
21 August anul 1926 la or e 9 p. m. in Suseni 
si toti cari au vols de acumpáiá, sunt invitati 
prin acea, cá lucrurile susamintite vor fi ván- 
dute in senzul legii XL, din 1881 § 107 si 108 
celor cari dan mai mult, pe lángá solvirea in 
bani gata si in caz necesar si sub pretul de 
strigare. 

Pretenziunea care e de incasat, face 5000 
Lei capital, dobánzile cu 60, socotind din 24 
Maiu 1925, iar spesele páná acum stabilite de 
3566 Lei. 

Intrucát mobilele care ajung la licitatie ar 
fi fost execvate si de altii si acestia si ar fi cás- 
tigat dreptul de acoperire, licitatia prezentá este 

ordonatá st in favorul atestora in senzül art. 
XLI. din 1903 § 90 

Gheorgheni, la 26 Iulie 1926. 

: V. Lőrincz, 
portárel. 

a Gyergyói Ujságban 
Nyomatott Kahan I. könyvnyomdájáb n Gheorghenl 

tudomására hoz- 
ni,-miszerint a 

Sándorlya féle 
házban fenntar- 
tott üzletemet a 

Városbáz utca 5. 
szám alá 

helyeztem át. 
HRaktáron tartok 
kitünő minőségü 

i féle zsombolyai 
; cserepet. 

; legujabb gyárt- v arrógépeket egpjabb g 

Kerékpárokat, gram 
mofontomi hangszert dennemü el 

csillár árut 
és minden ezen cikkekkel összefüggő alkatré- 

szeket, ugymint: 

olajat, tüt, himzőselymet stb. 
Elvállalom mindezen cikkek javitását és ezen 

célra egy kitünő szakembert tartok. 
Nevezett árukat kedvezményes részletfizetésre 

is kiadom. 
Tizenőt év óta élvezett szives pártfogásukat 
továbbra is esedezve, vagyok kiváló tiszfelettel 

távefgyészentiniklóson,. 

Ha jó és olcsó szeszt akar, keresse fel a 
Halász szesznagyraktárát, 
hol első minőségü szeszt olcsóbb áron vásárolhat 

1 

lapok és albumok 

BOHN 


